
3) Vai apstiprinošas atbildes gadījumā minētās direktīvas liedz 
tādu izpratni, atbilstoši kurai kaitējuma atlīdzību drīkst iero
bežot vai samazināt, ņemot vērā, no vienas puses, gājēja 
vainu un, no otras puses, ar sauszemes transportlīdzekli 
saistīto risku negadījuma izraisīšanā? 

( 1 ) Padomes 1972. gada 24. aprīļa Direktīva 72/166/EEK par dalībvalstu 
tiesību aktu tuvināšanu attiecībā uz civiltiesiskās atbildības apdroši
nāšanu saistībā ar mehānisko transportlīdzekļu izmantošanu un 
attiecībā uz kontroli saistībā ar pienākumu apdrošināt šādu atbildību 
(OV L 103, 1. lpp.; Īpašais izdevums latviešu valodā: 6. nod., 1. sēj., 
10. lpp.). 

( 2 ) Padomes 1983. gada 30. decembra Otrā direktīva 84/5/EEK par 
dalībvalstu tiesību aktu tuvināšanu attiecībā uz transportlīdzekļu 
īpašnieku civiltiesiskās atbildības apdrošināšanu (OV L 8, 17. lpp.; 
Īpašais izdevums latviešu valodā: 6. nod., 7. sēj., 3. lpp.). 

( 3 ) Padomes 1990. gada 14. maija Trešā direktīva 90/232/EEK par 
dalībvalstu tiesību aktu tuvināšanu attiecībā uz transportlīdzekļu 
īpašnieku civiltiesiskās atbildības obligāto apdrošināšanu (OV L 
129, 33. lpp.; Īpašais izdevums latviešu valodā: 6. nod., 1 sēj., 
249. lpp.). 

( 4 ) Eiropas Parlamenta un Padomes 2000. gada 16. maija Direktīva 
2000/26/EK par dalībvalstu tiesību aktu tuvināšanu attiecībā uz 
transportlīdzekļu lietošanas civiltiesiskās atbildības apdrošināšanu, 
ar kuru tiek grozītas Padomes Direktīvas 73/239/EEK un 
88/357/EEK (Ceturtā direktīva par mehānisko transportlīdzekļu 
apdrošināšanu) (OV L 181, 65. lpp.; Īpašais izdevums latviešu 
valodā: 6. nod., 3. sēj. 331. lpp.). 

( 5 ) Eiropas Parlamenta un Padomes 2005. gada 11. maija Direktīva 
2005/14/EK, ar ko groza Padomes Direktīvas 72/166/EEK, 
84/5/EEK, 88/357/EEK un 90/232/EEK un Eiropas Parlamenta un 
Padomes Direktīvu 2000/26/EK attiecībā uz civiltiesiskās atbildības 
apdrošināšanu saistībā ar mehānisko transportlīdzekļu lietošanu (OV 
L 149, 14. lpp.). 

Prasība, kas celta 2010. gada 11. maijā — Eiropas Komisija/ 
Nīderlandes Karaliste 

(Lieta C-233/10) 

(2010/C 195/18) 

Tiesvedības valoda — holandiešu 

Lietas dalībnieki 

Prasītāja: Eiropas Komisija (pārstāvji — A. Nijenhuis un H. te 
Winkel) 

Atbildētāja: Nīderlandes Karaliste 

Prasītājas prasījumi: 

— atzīt, ka, nepieņemot normatīvus un administratīvus aktus, 
kas vajadzīgi, lai izpildītu Eiropas Parlamenta un Padomes 
2007. gada 5. septembra Direktīvas 2007/44/EK ( 1 ), ar ko 
groza Padomes Direktīvu 92/49/EEK un Direktīvas 
2002/83/EK, 2004/39/EK, 2005/68/EK un 2006/48/EK 

attiecībā uz procedūras noteikumiem un vērtēšanas kritēri
jiem, kas piemērojami, veicot piesardzīgu novērtējumu par 
līdzdalības iegūšanu un palielināšanu finanšu nozarē, 
prasības, vai katrā ziņā nepaziņojot Komisijai par šo aktu 
pieņemšanu, Nīderlandes Karaliste nav izpildījusi šīs direk
tīvas 7. pantā paredzētos pienākumus; 

— piespriest Nīderlandes Karalistei atlīdzināt tiesāšanās izde
vumus. 

Pamati un galvenie argumenti 

Termiņš direktīvas transponēšanai valsts tiesībās beidzās 2009. 
gada 20. martā. 

( 1 ) OV L 247, 1. lpp. 

Prasība, kas celta 2010. gada 18. maijā — Eiropas Komisija/ 
Luksemburgas Lielhercogiste 

(Lieta C-246/10) 

(2010/C 195/19) 

Tiesvedības valoda — franču 

Lietas dalībnieki 

Prasītāja: Eiropas Komisija (pārstāvji — V. Peere un G. Zavvos) 

Atbildētāja: Luksemburgas Lielhercogiste 

Prasītājas prasījumi: 

— atzīt, ka, nepieņemot normatīvus un administratīvus aktus, 
kas vajadzīgi, lai izpildītu Eiropas Parlamenta un Padomes 
2006. gada 17. maija Direktīvas 2006/42/EK par mašīnām, 
un ar kuru groza Direktīvu 95/16/EK ( 1 ), prasības, un katrā 
ziņā tos nedarot zināmus Komisijai, Luksemburgas Lielher
cogiste nav izpildījusi šajā direktīvā paredzētos pienākumus; 

— piespriest Luksemburgas Lielhercogistei atlīdzināt tiesāšanās 
izdevumus. 

Pamati un galvenie argumenti 

Direktīvas 2006/42/EK transponēšanas termiņš beidzās 2008. 
gada 29. jūnijā. Līdz šīs prasības celšanas dienai atbildētāja 
joprojām nebija veikusi visus direktīvas transponēšanai vaja
dzīgos pasākumus vai katrā ziņā tos nebija darījusi zināmus 
Komisijai. 

( 1 ) OV L 157, 24. lpp.
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